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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Ιανουαρίου 2024

για τη σύσταση της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Τεχνητής Νοημοσύνης 

(C/2024/1459)

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η τεχνητή νοημοσύνη (ΤΝ) είναι ένα ταχέως εξελισσόμενο σύνολο τεχνολογιών που μπορούν να συμβάλλουν στην επίτευξη 
ευρείας κλίμακας οικονομικών και κοινωνικών οφελών σε ολόκληρο το φάσμα των κλάδων και των κοινωνικών 
δραστηριοτήτων. Ταυτόχρονα, ανάλογα με τις περιστάσεις που αφορούν τη συγκεκριμένη εφαρμογή και χρήση της, η ΤΝ 
μπορεί να δημιουργήσει κινδύνους και να αποβεί επιζήμια για τα δημόσια συμφέροντα και τα θεμελιώδη δικαιώματα που 
προστατεύονται από το δίκαιο της Ένωσης.

(2) Η Επιτροπή πρότεινε κανονισμό για τη θέσπιση εναρμονισμένων κανόνων σχετικά με την τεχνητή νοημοσύνη (πράξη για την 
τεχνητή νοημοσύνη) και για την τροποποίηση ορισμένων νομοθετικών πράξεων της Ένωσης (1), με στόχο την προώθηση της 
ανάπτυξης, της χρήσης και της αποδοχής της τεχνητής νοημοσύνης στην εσωτερική αγορά, η οποία ταυτόχρονα 
ανταποκρίνεται σε υψηλό επίπεδο προστασίας των δημόσιων συμφερόντων, όπως η υγεία και η ασφάλεια και η προστασία 
των θεμελιωδών δικαιωμάτων, όπως αυτά αναγνωρίζονται και προστατεύονται από το δίκαιο της Ένωσης. Ο προτεινόμενος 
κανονισμός είναι ένα από τα πολλά μέτρα της Επιτροπής που αποσκοπούν στην επίτευξη του διττού στόχου που συνίσταται 
στην προώθηση της αποδοχής της ΤΝ και στην αντιμετώπιση των κινδύνων που συνδέονται με ορισμένες χρήσεις της εν 
λόγω τεχνολογίας. Περαιτέρω μέτρα περιλαμβάνουν το «συντονισμένο σχέδιο για την τεχνητή νοημοσύνη» στην 
επανεξέτασή του το 2021 (2), πρωτοβουλίες τομεακών πολιτικών για την προώθηση της αποδοχής της ΤΝ και 
χρηματοδοτικά προγράμματα της Ένωσης, όπως αυτά που θεσπίστηκαν με τους κανονισμούς (ΕΕ) 2021/694 (3) και 
(ΕΕ) 2021/695 (4) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

(3) Η πολυπλοκότητα και η ολοένα και ευρύτερη αποδοχή της ΤΝ, ιδίως όταν βασίζεται στα πλέον προηγμένα μοντέλα, και η 
ανάγκη επιτάχυνσης της προόδου προς την επίτευξη των σκοπών και των στόχων που καθορίζονται στο πρόγραμμα 
πολιτικής για την Ψηφιακή Δεκαετία που θεσπίστηκε με την απόφαση (ΕΕ) 2022/2481 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (5), καταδεικνύουν την ανάγκη ανάληψης πρόσθετης δράσης για την προώθηση της κατανόησης των 
ικανοτήτων, των τάσεων και των δυνητικών κινδύνων και για τη στήριξη της ασφαλούς ανάπτυξης και χρήσης τεχνολογιών 
ΤΝ στην Ένωση.

(4) Απαιτείται η ανάπτυξη εμπειρογνωσίας και ικανοτήτων σε επίπεδο Ένωσης με σκοπό την προώθηση της εν λόγω 
κατανόησης, τη συμβολή στην εφαρμογή και την επιβολή του επικείμενου κανονισμού για τη θέσπιση εναρμονισμένων 
κανόνων σχετικά με την τεχνητή νοημοσύνη και τη συμβολή στην εφαρμογή διεθνών κανόνων και αρχών για την ΤΝ, όπως 
ο κώδικας δεοντολογίας της G7 και οι κατευθυντήριες αρχές για τους φορείς ανάπτυξης προηγμένων συστημάτων ΤΝ.

(5) Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει να τεθούν τα θεμέλια για ένα ενιαίο σύστημα διακυβέρνησης για την ΤΝ στην Ένωση με τη 
δημιουργία μιας δομής, η οποία θα πρέπει να επιβλέπει τις εξελίξεις των μοντέλων τεχνητής νοημοσύνης, μεταξύ άλλων 
όσον αφορά τα μοντέλα ΤΝ γενικού σκοπού, την αλληλεπίδραση με την επιστημονική κοινότητα, και θα πρέπει να 
διαδραματίζει καίριο ρόλο στις έρευνες και τις δοκιμές, στην επιβολή και να έχει παγκόσμιο προσανατολισμό.

(1) COM(2021) 206 final.
(2) COM(2021) 205 final.
(3) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/694 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2021, για τη θέσπιση του προγράμματος 

Ψηφιακή Ευρώπη και την κατάργηση της απόφασης (ΕΕ) 2015/2240 (ΕΕ L 166 της 11.5.2021, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2021/694/oj).

(4) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/695 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης Απριλίου 2021, για τη θέσπιση του 
προγράμματος-πλαισίου έρευνας και καινοτομίας «Ορίζων Ευρώπη», τον καθορισμό των κανόνων συμμετοχής και διάδοσής του, και για την 
κατάργηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1290/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1291/2013 (ΕΕ L 170 της 12.5.2021, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg/2021/695/oj).

(5) Απόφαση (ΕΕ) 2022/2481 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2022, για τη θέσπιση του 
προγράμματος πολιτικής 2030 «Ψηφιακή Δεκαετία» (ΕΕ L 323 της 19.12.2022, σ. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).
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(6) Ως εκ τούτου, θα πρέπει να συσταθεί μια Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Τεχνητής Νοημοσύνης εντός της Επιτροπής στο πλαίσιο της 
διοικητικής δομής της Γενικής Διεύθυνσης Επικοινωνιακών Δικτύων, Περιεχομένου και Τεχνολογιών και να υπόκειται στο 
ετήσιο πρόγραμμα διαχείρισής της.

(7) Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Τεχνητής Νοημοσύνης θα πρέπει να λειτουργεί σύμφωνα με τις εσωτερικές διαδικασίες της 
Επιτροπής (6) και η σύστασή της δεν θα πρέπει να επηρεάζει τις εξουσίες και τις αρμοδιότητες των εθνικών αρμόδιων 
αρχών, και των λοιπών οργάνων και οργανισμών της Ένωσης όσον αφορά την εποπτεία των συστημάτων ΤΝ, όπως 
προβλέπεται στον επικείμενο κανονισμό για τη θέσπιση εναρμονισμένων κανόνων σχετικά με την τεχνητή νοημοσύνη και σε 
άλλη τομεακή νομοθεσία της Ένωσης. Δεν θίγονται τα καθήκοντα άλλων υπηρεσιών της Επιτροπής στους αντίστοιχους 
τομείς αρμοδιότητάς τους, ούτε αυτά της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης στον τομέα της κοινής εξωτερικής 
πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας. Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Τεχνητής Νοημοσύνης θα πρέπει να ασκεί τα καθήκοντά της, 
ειδικότερα όσον αφορά την έκδοση κατευθυντήριων γραμμών, κατά τρόπο που να μην επικαλύπτει τις δραστηριότητες των 
αρμόδιων λοιπών οργάνων και οργανισμών της Ένωσης στο πλαίσιο ειδικής τομεακής νομοθεσίας.

(8) Προκειμένου να καταστεί δυνατή η έναρξη, το συντομότερο δυνατόν, της προετοιμασίας της εφαρμογής του επικείμενου 
κανονισμού για τη θέσπιση εναρμονισμένων κανόνων σχετικά με την τεχνητή νοημοσύνη, η παρούσα απόφαση θα πρέπει να 
αρχίσει να ισχύει επειγόντως, πριν από την έκδοση του εν λόγω κανονισμού, σύμφωνα με την πολιτική συμφωνία των 
συννομοθετών που επιτεύχθηκε στις 8 Δεκεμβρίου 2023. Μετά την έκδοση του κανονισμού, η παρούσα απόφαση μπορεί 
να αναθεωρηθεί.

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Σύσταση

Συστήνεται Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Τεχνητής Νοημοσύνης (στο εξής: Υπηρεσία).

Η Υπηρεσία αποτελεί μέρος της διοικητικής δομής της Γενικής Διεύθυνσης Επικοινωνιακών Δικτύων, Περιεχομένου και 
Τεχνολογιών (στο εξής: Γενική Διεύθυνση).

Άρθρο 2

Αποστολή και καθήκοντα

1. Η Υπηρεσία εκτελεί τα καθήκοντα που ορίζονται στο άρθρο 3 για τους σκοπούς της εφαρμογής και της επιβολής του 
επικείμενου κανονισμού για τη θέσπιση εναρμονισμένων κανόνων σχετικά με την τεχνητή νοημοσύνη (στο εξής: επικείμενος 
κανονισμός).

2. Η Υπηρεσία έχει τα εξής πρόσθετα καθήκοντα:

α) συμβολή στη στρατηγική, συνεκτική και αποτελεσματική προσέγγιση της Ένωσης όσον αφορά τις διεθνείς πρωτοβουλίες για 
την ΤΝ σύμφωνα με το άρθρο 7 σε συντονισμό με τα κράτη μέλη και σύμφωνα με τις θέσεις και τις πολιτικές της Ένωσης·

β) συμβολή στην προώθηση δράσεων και πολιτικών στην Επιτροπή με τις οποίες αποκομίζονται τα κοινωνικά και οικονομικά 
οφέλη των τεχνολογιών ΤΝ σύμφωνα με το άρθρο 5·

γ) στήριξη της ταχύτερης ανάπτυξης, εγκατάστασης και χρήσης αξιόπιστων συστημάτων και εφαρμογών ΤΝ που αποφέρουν 
κοινωνικά και οικονομικά οφέλη και συμβάλλουν στην ανταγωνιστικότητα και στην οικονομική ανάπτυξη της Ένωσης. 
Ειδικότερα, η Υπηρεσία προωθεί οικοσυστήματα καινοτομίας μέσω της συνεργασίας με τους αρμόδιους δημόσιους και 
ιδιωτικούς φορείς και την κοινότητα νεοφυών επιχειρήσεων·

δ) παρακολούθηση της εξέλιξης των αγορών και των τεχνολογιών ΤΝ.

(6) Δεν πρόκειται για ευρωπαϊκή υπηρεσία κατά την έννοια του άρθρου 2 σημείο 26) του δημοσιονομικού κανονισμού, δηλαδή του κανονισμού 
(ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 2018.
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3. Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος άρθρου, η Υπηρεσία:

α) συνεργάζεται με τα ενδιαφερόμενα μέρη, και ειδικότερα με εμπειρογνώμονες από την επιστημονική κοινότητα και φορείς 
ανάπτυξης ΤΝ, σύμφωνα με το άρθρο 4·

β) συνεργάζεται με συναφείς Γενικές Διευθύνσεις και υπηρεσίες της Επιτροπής σύμφωνα με το άρθρο 5·

γ) συνεργάζεται με όλα τα λοιπά αρμόδια όργανα και οργανισμούς της Ένωσης, συμπεριλαμβανομένης της κοινής επιχείρησης για 
την ευρωπαϊκή υπολογιστική υψηλών επιδόσεων (κοινή επιχείρηση EuroHPC), σύμφωνα με το άρθρο 6·

δ) συνεργάζεται με τις αρχές και τους φορείς των κρατών μελών εξ ονόματος της Επιτροπής.

Άρθρο 3

Εφαρμογή του επικείμενου κανονισμού

1. Η Υπηρεσία εκτελεί τα ακόλουθα καθήκοντα που απορρέουν από τον επικείμενο κανονισμό:

α) ανάπτυξη εργαλείων, μεθοδολογιών και δεικτών αναφοράς για την αξιολόγηση των ικανοτήτων μοντέλων ΤΝ γενικού σκοπού, 
ειδικότερα όσον αφορά τα πολύ μεγάλα μοντέλα ΤΝ γενικού σκοπού με συστημικούς κινδύνους·

β) παρακολούθηση της υλοποίησης και της εφαρμογής των κανόνων σχετικά με τα μοντέλα και τα συστήματα ΤΝ γενικού 
σκοπού, ειδικότερα όταν το μοντέλο και το σύστημα αναπτύσσονται από τον ίδιο πάροχο·

γ) παρακολούθηση της εμφάνισης απρόβλεπτων κινδύνων που απορρέουν από μοντέλα ΤΝ γενικού σκοπού, μεταξύ άλλων μέσω 
της ανταπόκρισης σε προειδοποιήσεις της επιστημονικής ομάδας·

δ) διερεύνηση πιθανών παραβάσεων των κανόνων σχετικά με μοντέλα και συστήματα ΤΝ γενικού σκοπού, μεταξύ άλλων με τη 
συγκέντρωση καταγγελιών και προειδοποιήσεων, την παροχή βοήθειας στην κατάρτιση αποφάσεων της Επιτροπής και τη 
διενέργεια αξιολογήσεων σύμφωνα με τον επικείμενο κανονισμό·

ε) διασφάλιση ότι, όταν ένα σύστημα ΤΝ εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής της σχετικής ενωσιακής νομοθεσίας για την οποία η 
Επιτροπή διαθέτει εξουσίες εποπτείας και επιβολής, όπως σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/2065 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (7) ή τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/1925 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (8), η εποπτεία και η επιβολή της εν λόγω νομοθεσίας συντονίζονται πλήρως με την εποπτεία και την επιβολή του 
επικείμενου κανονισμού·

στ) στήριξη της εφαρμογής κανόνων σχετικά με τις απαγορευμένες πρακτικές ΤΝ και τα συστήματα ΤΝ υψηλού κινδύνου σε 
συντονισμό με τα αρμόδια όργανα που είναι υπεύθυνα βάσει της τομεακής νομοθεσίας, συμπεριλαμβανομένης της 
διευκόλυνσης της ανταλλαγής πληροφοριών και της συνεργασίας μεταξύ των εθνικών αρχών, της συλλογής κοινοποιήσεων 
και της δημιουργίας πλατφορμών πληροφοριών και βάσεων δεδομένων, ειδικότερα όταν ένα μοντέλο ή σύστημα ΤΝ γενικού 
σκοπού είναι ενσωματωμένο σε σύστημα ΤΝ υψηλού κινδύνου.

2. Επιπλέον, προκειμένου να συμβάλει στην αποτελεσματική εφαρμογή του επικείμενου κανονισμού, η Υπηρεσία είναι 
επιφορτισμένη με τα εξής:

α) παροχή στήριξης στην Επιτροπή κατά την κατάρτιση των σχετικών αποφάσεων της Επιτροπής και των εκτελεστικών και 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων·

β) διευκόλυνση της ομοιόμορφης εφαρμογής του επικείμενου κανονισμού·

γ) παροχή στήριξης στην Επιτροπή κατά την κατάρτιση εγγράφων καθοδήγησης και κατευθυντήριων γραμμών για τη στήριξη της 
πρακτικής εφαρμογής του επικείμενου κανονισμού, καθώς και ανάπτυξη υποστηρικτικών εργαλείων, όπως τυποποιημένα 
πρωτόκολλα και βέλτιστες πρακτικές, σε διαβούλευση με τις αρμόδιες υπηρεσίες της Επιτροπής και τα λοιπά όργανα και 
οργανισμούς της Ένωσης·

(7) Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2065 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης Οκτωβρίου 2022, σχετικά με την ενιαία αγορά 
ψηφιακών υπηρεσιών και την τροποποίηση της οδηγίας 2000/31/ΕΚ (πράξη για τις ψηφιακές υπηρεσίες) (ΕΕ L 277 της 27.10.2022, σ. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).

(8) Κανονισμός (ΕΕ) 2022/1925 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Σεπτεμβρίου 2022, σχετικά με διεκδικήσιμες και 
δίκαιες αγορές στον ψηφιακό τομέα και για την τροποποίηση των οδηγιών (ΕΕ) 2019/1937 και (ΕΕ) 2020/1828 (Πράξη για τις Ψηφιακές 
Αγορές) (ΕΕ L 265 της 12.10.2022, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1925/oj).
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δ) παροχή στήριξης στην Επιτροπή κατά την κατάρτιση αιτημάτων τυποποίησης, την αξιολόγηση των υφιστάμενων προτύπων και 
την κατάρτιση κοινών προδιαγραφών για την εφαρμογή του επικείμενου κανονισμού·

ε) συμβολή στην παροχή τεχνικής υποστήριξης, συμβουλών και εργαλείων για τη δημιουργία και τη λειτουργία ρυθμιστικών 
δοκιμαστηρίων ΤΝ και στον συντονισμό, κατά περίπτωση, με τις εθνικές αρμόδιες αρχές που θεσπίζουν τα εν λόγω 
δοκιμαστήρια·

στ) διενέργεια αξιολογήσεων και επανεξετάσεων και εκπόνηση εκθέσεων σε σχέση με τον επικείμενο κανονισμό·

ζ) συντονισμός της θέσπισης αποτελεσματικού συστήματος διακυβέρνησης, μεταξύ άλλων με την προετοιμασία της σύστασης 
συμβουλευτικών οργάνων σε επίπεδο Ένωσης, καθώς και παρακολούθηση της σύστασης σχετικών εθνικών αρχών και άλλων 
οργάνων σε εθνικό επίπεδο·

η) παροχή γραμματειακής υποστήριξης στο συμβούλιο για την ΤΝ και τις υποομάδες του και παροχή διοικητικής υποστήριξης 
στο συμβουλευτικό φόρουμ και στην επιστημονική ομάδα, κατά περίπτωση, μεταξύ άλλων με την παροχή διοικητικών 
ρυθμίσεων, τη διοργάνωση συνεδριάσεων και την εκπόνηση σχετικών εγγράφων· και

θ) ενθάρρυνση και διευκόλυνση της κατάρτισης κωδίκων πρακτικής και κωδίκων δεοντολογίας σε επίπεδο Ένωσης, λαμβάνοντας 
υπόψη τις διεθνείς προσεγγίσεις, καθώς και παρακολούθηση της εφαρμογής και της αξιολόγησης των κωδίκων πρακτικής.

Άρθρο 4

Συνεργασία με ενδιαφερόμενους φορείς

1. Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων της σύμφωνα με το άρθρο 3, η Υπηρεσία συνεργάζεται με τα ενδιαφερόμενα μέρη, 
σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες ανταγωνισμού, με τους εξής τρόπους:

α) δημιουργώντας φόρουμ για τη συνεργασία των παρόχων μοντέλων και συστημάτων ΤΝ με σκοπό την προώθηση βέλτιστων 
πρακτικών και τη συμβολή στην ανάπτυξη κωδίκων δεοντολογίας και κωδίκων πρακτικής·

β) διενεργώντας τακτικές διαβουλεύσεις με τα ενδιαφερόμενα μέρη, συμπεριλαμβανομένων εμπειρογνωμόνων από την 
επιστημονική κοινότητα και τον τομέα της εκπαίδευσης, πολιτών, της κοινωνίας των πολιτών και κοινωνικών εταίρων, κατά 
περίπτωση, με σκοπό τη συλλογή στοιχείων για την εκτέλεση των καθηκόντων της σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 2·

γ) δημιουργώντας ένα φόρουμ συνεργασίας με την κοινότητα ανοικτού κώδικα με σκοπό τον εντοπισμό και την ανάπτυξη 
βέλτιστων πρακτικών για την ασφαλή ανάπτυξη και χρήση μοντέλων και συστημάτων ΤΝ ανοικτού κώδικα.

Άρθρο 5

Διατομεακή συνεργασία εντός της Επιτροπής

1. Η Υπηρεσία συμβάλλει στην προώθηση δράσεων και πολιτικών με τις οποίες αποκομίζεται το κοινωνικό και βιομηχανικό 
όφελος των τεχνολογιών ΤΝ.

2. Ειδικότερα, η Υπηρεσία:

α) συνεργάζεται με άλλες αρμόδιες Γενικές Διευθύνσεις και υπηρεσίες της Επιτροπής κατά την εκτέλεση των καθηκόντων της 
σύμφωνα με το άρθρο 2, ιδίως με το ευρωπαϊκό κέντρο για την αλγοριθμική διαφάνεια όσον αφορά την αξιολόγηση και τη 
δοκιμή μοντέλων και συστημάτων ΤΝ γενικού σκοπού·

β) στηρίζει άλλες αρμόδιες Γενικές Διευθύνσεις και υπηρεσίες της Επιτροπής με σκοπό τη διευκόλυνση της χρήσης μοντέλων και 
συστημάτων ΤΝ ως μετασχηματιστικών εργαλείων στους σχετικούς τομείς των πολιτικών της Ένωσης, καθώς και την 
ευαισθητοποίηση σχετικά με τους αναδυόμενους κινδύνους.

Άρθρο 6

Διοργανική συνεργασία

Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων της σύμφωνα με το άρθρο 3, η Υπηρεσία θεσπίζει τις κατάλληλες μορφές συνεργασίας με τα 
λοιπά όργανα και οργανισμούς της Ένωσης.
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Άρθρο 7

Διεθνής συνεργασία

1. Η Υπηρεσία συμβάλλει στη διεθνή συνεργασία της Επιτροπής στον τομέα της ΤΝ, συμπεριλαμβανομένης της πολιτικής για 
την καινοτομία και την αριστεία, με τρίτες χώρες και διεθνείς οργανισμούς, ειδικότερα με τους εξής τρόπους:

α) παροχή συμβουλών για την υπεύθυνη επιστασία της ΤΝ και προώθηση της προσέγγισης της Ένωσης για αξιόπιστη ΤΝ·

β) συμβολή στη διεθνή συνεργασία που αφορά τη ρύθμιση και τη διακυβέρνηση της ΤΝ·

γ) συμβολή στην εφαρμογή διεθνών συμφωνιών σχετικά με τους κανόνες για την ΤΝ, μεταξύ άλλων, παρέχοντας στήριξη στα 
κράτη μέλη.

Άρθρο 8

Χρηματοδότηση

1. Όσον αφορά τους υπαλλήλους που εργάζονται στην Υπηρεσία, οι ανάγκες σε ανθρώπινους πόρους καλύπτονται από το 
προσωπικό της Γενικής Διεύθυνσης στο οποίο έχει ήδη ανατεθεί η διαχείριση της δράσης ή το οποίο έχει ανακατανεμηθεί εντός της 
Γενικής Διεύθυνσης, με βάση τους δημοσιονομικούς περιορισμούς, με την επιφύλαξη της ετήσιας διαδικασίας κατανομής 
κονδυλίων.

2. Όσον αφορά το εξωτερικό προσωπικό που εργάζεται στην Υπηρεσία, οι δαπάνες ανθρώπινων πόρων καλύπτονται με την 
ανακατανομή πιστώσεων του προϋπολογισμού από τις δαπάνες διοικητικής στήριξης του προγράμματος «Ψηφιακή Ευρώπη».

3. Οι επιχειρησιακές δαπάνες της Υπηρεσίας καλύπτονται από τους χρηματοδοτικούς πόρους που διατίθενται για τον ειδικό 
στόχο 2 «Τεχνητή νοημοσύνη» του προγράμματος «Ψηφιακή Ευρώπη».

Άρθρο 9

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την 21η Φεβρουαρίου 2024.

Βρυξέλλες, 24 Ιανουαρίου 2024.

Για την Επιτροπή
Thierry BRETON

Μέλος της Επιτροπής
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